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ROYAUME DE BELGIQ~ 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre, 
saisi par le Ministre des Financoo 
le 28 octobre 1949 d'une demande 
d'avis sur un projet dfarr~té du 
Régent modifiant le Règlement gé­ 
néral sur les taxes assimilées au 
timbre et insérant dans le Code 
dèS mêmes taxes les dispositions 
de l'article 34 de la loi du 20 
aont 1947, a donné en sa séance 
du 13 décembre 1949 l'avis sui­ 
vant: 

Le projet n'appelle que des 
modifications de forme qui sont 
contenues dans le texte proposé 
ciAaprès: 

F?aad V2n St.·3.te 

tV!. '-"'Z:;~~::~·~?·· 
ri. ~ • .4"'; .. ~'" YB. 

KONINKRIJK BELGIE 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 
----------------------- 

De RAAD VAN STATE1 afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 28e 
October 1949 door de Minister van 
Financiën verzocht hem, van advies 
te dienen over een ontwerp van be­ 
sluit van de Regent tot wijziging 
van de Algemene Verordening op de 
met het zegel gelijkgestelde taxes 
en houdende inlassing in het Wet­ 
boek betreffende dezelfde taxes 
van de bepalingen van artikel 34 
der wet van 20 Augustus 1947, heeft 
ter zitting van 13 December 1949 
het volgend advies gegeven: 

In het ontwerp zijn slechts 
vormwijzigingen aan te brengen, 
wat in de hierna voorgestelde tekst 
is gedaan; 
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ARRETE DU REGinNT MODIFIANT LE CODE ET LE REGLEMENT GENERAL DES 
TAXES ASSIMILEES AU TIMBRE. 

CHARLES, Prince de Belgique, 
Régent du Royaume, 

A t~us, présents et à venir, SALUT. 

Vu le Code et7~èglement général sur les taxes ass~m~­ 
lées au timbre, notamment les articles Ill, 13, 21, 32, 33. 36, 
37, 73 et 83 du dit Code; 

Vu la loi du 13 ao1t 1947 relative aux droits dtenre­ 
gistrement, de greffe" de succession et de timbre et aux taxes 
assimilées au timbre, notamment 1'article 62; 

Vu la loi du 2§ juillet 1938 tendant à assurer l'exacte 
perception des Lmpô te, notamment 11 article 1er modifié par 
l'article 34 de la loi du 20 aoOt 1947; 

Vu If avis du Conseil d'Etat; 

Sur la proposition du Ministre des Finances, 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : 

Disposition relative au Code des taxes assimilées au 
timbre. 

Article ler .. - 

L'article 211 inséré dans le Code des taxes assimilées 
au timbre par l f article 6 de l' arr~té du Régent du 25 novembre 
1948, est remplacé par la disposition suivante : 

n ~rti~le~l!.= •• (texte de l'article 18 du projet), ••• 
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Disp~itions relatives a~èglement général sur les 
._, c- 

taxes assimilées au timbr~ 

Article 2 .. - 
Dans l t article lOl du règlement gén éral .sur les taxes 

assimilées au timbre, modifié par l'article 3 de ltarr~té 
royal du 29 novembre 1939, la mention de l'article 1928 est 
remplacée par c e'l.L ede 1 f article 1929,. 

Article 3.- - 
Dans ltarticle 11, alinéa 2, la mention de l'arti­ 

cle 1929 est rempl acée par celle de 1 f article 1931• 

Article 4 .. - 
L'article 13 est modifié comme suit: 

1° la dernière phrase de l'alinéa 1er est abrogée; 

2° la dernière phrase de 11 alinéa 3, modifié par 11 article 4 
de l'arrêté royal du 29 novembre 1939, est remplacée par 
la disposition suivante : "dans ce cas, la place réservée, 
dans la colonne, à l' indication des droits et taxes, est 
barrée d'un trait de plume"; 

3 0 la disposition suivante est insérée entre los alinéas 3 
et 4 : "{t.ex't e du projet: article Ler , page 2, depuis 
les mots: "L'WPosition des timbres ..... jusque •••• 
ainsi créés.)" .. 

Article 5.;- 
Ltarticle 191 est remplacé par la disposition sui­ 

vante : tr Article 191 • ~ •• (texte du projet ,article 2). 

Article 6,,- ---- 
L'article 193, modifié p~ l'article 2 de l'arrêté du 

Régent du 23 juin 1947, est modifié comme suit: 
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1° à l'alinéa 3, les me t s ;ffsauf la faculté pour' l'adminis­ 
tration de relever en tout ou en partie les intéressés de 
cette sanctien" sont supprimés; 

2° à l'alinéa 5, le mot Ifdire·ctement" est remplacé par le mot 
If immédiat emerrt " ; 

3° l'alinéa 6 est remplacé par la disposition suivante: 
"Les demandes de prorogation visées par le présent article 
acccmpagnées des permis, doivent, sous peine de déchéance, 
parvenir, au cours du dernier mois de la durée de validit{ 
des documents, en mains du receveur du bureau des douanes .ù le document a été levé.ll; 

4° Italinéa 7 est remplacé par la disposition suivante 
Il •••• (texte de l t article 3 du projet)". 

Article 7.- 
Lr article 195, alinéa 2 ,est remplacé par la disposi­ 

tion suivante: " .... (texte de l'article 4 du projet) ••.• tI. 

Article 8.- 
Dans If artic Ie 197, aliné a 3, ins éré dans Ie règle­ 

ment par l'article 2 de l'arrêté du Régent du 23 juin 1947, 
les mots "sauf la faculté pour l'administration de relever en 
tout ou en partie les int éressés de cette sanction" sont 
supprimés. 

Article 9.- 
L'article 199, alinéa 1er, est remplacé par la dis­ 

position suivante : 

(fTtexte de l'article 4 du prOjet)". 

. / " . 
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Art'icle 10.- 
Dans If article 1914, alinéa 2, les mots upar les 

articles 321 et 323u sont remplacés par les mots "par 1f ar­ 
ticle 323". 

Article ll~ 
L'article 1919 modifié par lrarticle 3 de l'arrêté 

du Régent du 23 juin 1947, est modifié comme suit : 

1° à Palinéa 3, les mots "aauf la faculté pour l'adminis­ 
,tration de relever en tout ou en partie les intéressés 
de cette sanction" sont supprimés; 

2° l'alinéa 5 est remplacé par la disposition suivante : 
"La demande de prorogation, accompagnée du permis, doit, 
sous peine de déohéance, parvenir à ce :fonctionnaire au 
cours du dernier mois de la durée de valid ité du d ocu- 
ment." .. 

Article 12.- 
Ltintitulé, qui précède immédiatement l'article 

192~ est remplacé comme suit ~ 

"Section III - Transit et régime de franchise temporaire". 

Article 13.- - 
L'article 1928 est remplacé par les dispositions 

suivantes : 

Il Article 1928 _ ------ 
TI Article 1929 _ ------ 

•••• (texte de l'article 6 du projet) " 

(texte de l'article 6 du projet) ". . .. . . 

Article 14 .. - --- 
Les articles 1929 et 1930 sont numérotés 1930 et 
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Artic le 15.- 

Il est ajouté au Chapitre II du Titre 1er une 
section V et un article 1932 rédigés comme suit 

u·; ..... (texte de l' article 7 du projet) ..... tI. 

Artic le 16.- 
L'article 271, 1°, modifié par l'article 4 de 

lJarr~té du Régent du 23 juin 1947, est remplacé comme suit: 

"1° •••• (texte de l'article 9 du projet) •••• ". 

Article 17.- 
A If artic le 272, ins éré dans le règlement par If ar­ 

tiole 8 de l' arr@té royal du 29 novembre 1939, lui-même modi­ 
fié par l'artiole 5 de ltarr@té du Régent du 23 juin 1947, le 
3° est remplacé comme suit: 

"3° ..... (texte de If article 10 du projet) .... ,fi. 

Article 18.- 
A l' artic le 28, § 1er, mod ifié par 1 t article 2 de 

l'arrêté royal du 2 jenvier 1940 et par Il article 6 de l'ar­ 
rêté du Régent du 23 juin 1947, le smots: "Le houblon et le 
tabao" sont re mp.Lac és par les mots : "Les betteraves sucrières, 
le h oub'Le n et le tabac". 

Article 19.- 
Un § 5, rédigé comme suit, est inséré dans l'ar­ 

ticle 313 du règlement : 

ft § 5 •••• (texte de l'article 11 du pro jet) lf • • •• • 

Article 20.- 
Lt article 314, § 1er, est modifié comme suit: 



- 7 - 

IOle 50 IDod:if'ié par l f article 8 de l f arr-ê+é royal du 2 j an­ 
vier 19401 est remplecé comme suit: 
"50 •••• (texte de l'article 15 du projet) •.• n; 

20 le 6° modifié par l'article 1er de l'arr~té royal du 22 
juillet 1939 et par Itarticle 5 de l'arrêté du Régent du 
8 mars 1947, est remplacé comme suit: 
rt 60 ..... ( t ext ede l f art i c Le 15 du pr 0 jet) • • • " " 

30 le 160 modifié par l' article 1er de l' ar-r-ê t é royal du 10 
avril 1940, est remplacé comme suit: 
n160 •••• (texte de l t article 15 du projet) .... ft; 

40 le 170 modifié par l'article 5 de l'arrêté du Régent du 
8 mars 1947, est remplacé oomme suit: 
"170 ••.• (texte de l'arti.cle 15 du projet) .... ff. 

Article 21.- ----- Un § 5, -rédigé comme suit, est inséré dans l'article 
318 du règlement : 

n § 5 •••• (texte de l'article 12 du projet) ••• TI. 

"Article 22.- 
L'article 321 modifié par If article 1er de ltarrêté du 

Régent du 18 janvier 1949, est modifié comme suit : 

A .. le § 2 est remplacé par la disposition suivante : 

ft li La taxe forfaitaire de 10 p. c , est perçue, lorsqu I il 
s'agit de produits indigènes, à l'occasion de la vente par 
le tisseur, et, lorsqu'il s'agit de produits importés, à 
L' ecc asä.on de la déclaration en consommation. Elle oeuvr-e 
toutes les transmissions des matières textiles, filées ou 
non, visées au § 1er, . al ire a 1er, depuis leur production 
indigène ou étrangère jusqu'à leur transformation en l'une 
des marchandises désignées au § 1er, 1° à 3°. Elle couvre 
également les transmissions ultérieures de ces dernières 
march andises jusqu f à leur arrivée en mains de celui qui les 
consomme ou les soumet à une main-d'oeuvre industrielle. 
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Pour l'application des §§ 2 à 8 du présent article, 
ainsi que des article$ 322t 343 et 401, § 2, le terme 
"tisseurll ••• etc .. , {comme dans l'article 13 du projet) ••• 
Ne sont pas cqnsidérées comme main-dfoeuvre industrielle 
pour l'application du § 2, alinéa Ler , du présent arrêté: 

1° la transformation des tissus autres que de bonneteri.e en 
une des confections simples ci-après: draps de lit, des­ 
sus de table, essuie-mains, serviettes, nappes, mouchoirs - 
même si ces différents articles sont brodés ou ajourés de 
points clairs -, châles, écharpes, fichus, foulards, sacs 
d' emballage; 

2° la transformation des tissus de bonneterie en bas, chaus­ 
settes, soquettes, chaussons, jambières, genouillères, 
châl es, écharpes, fichus et foulards; 

3° l'adjonction à des lacets, de feurets ou de dispositifs 
analogue s" If • 

B. le § 4, 10, a, est abrogé. 

Articl e 23. = 
L'article 322, § 3, alinéa 1er, modifié par l'article 2 

de Itarr~té du Régent du 18 janvier 1949, est ~emp1acé par la 
disposit ion suivante 

"La taxe forfai tairG .... (texte del' arti.cle 14 du projet) ••• cff ... 

Artic le 24",- 
Dans l'article 331, § 2, alinéa 3, modifié par Ifarti­ 

eâ e 7 de l t arr~té du Régent du 8 mars 1947, les mots :"les chif ... 
fans et les drillesfl sont remplacés par les mots :"les chif:fons, 
leS drille s et 1GS v Leux cor dage a'", 

Article 25.- - 
L'article 1301 modifié par l'article 27 de l'arrêté du 

Régent du 23 juin 1947, est complété par la disposition suiv@nte; 
fi ... (texte de l"article 17 du projet) ••• ft. 
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Artiel e 26.- 
Dans l t ar+tc le 153, al inéa Le r , modifié par l' ar» 

ticle 28 de l'arrêté royal du 29 novembre 1939, les mots: 
"par les troisième et quatrième alinéas de l'article 1301" 
sont remplacés par les mots :"par l'article 1301 f alinéas 3, 
4 et 5.". 

Article 27_:. 
Dans le bulletin prescrit par l tarticle 13 du 

règlement général, dont le modèle est annexé au dit règle­ 
ment, le texte du renvoi (2) est remplacé par le suivant: 
U(2) Si la marchandise ••• (texte de Il article 1er du 

. t) fi pre Je • •• • 

Arti cIe 28.- --_,-- 
Le présent arrêté entre en vigueur le ••• 

Article 29.- -- Le Ministre des Finances est chargé de l'exécution 
du présent arrêté. 

Donné à , le 

P PB IE REGENT : 

Le Ministre des Fin anc e s , 
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BESLUIT VAN DE REGENT TOT WIJZIGING VAN HET WETBOEK EN VAN DE 
ALGEMENE VERORDENING OP DE MET HET ZEGEL GELIJKGESTELDE TAXES" 

KAREL, Prins van België, 
Regent van het Koninkrijk, 

Aan allen, tegenwoorc1i gen en toekomenden, HEIL .. 

Gelet op het Wetboek en de algemene verordening op de.met 
het zegel gelijkgestelde taxes, namelijk op de artikel en 111, 
13, 21, 32, 33, 36, 37, 73 en 83 van genoemd Wetboek; , 

Gelet op de wet van 28 Juli 1938 tot verzekering van de 
juiste heffing van belastingen, namelijk op artikel l zoals het 
is gewijzigd bij artikel 34 der wet van 20 Augustus 1947 ; 

Gelet op de wet van 13 Augustus 1947 betreffende de regis­ 
tratie-, griffie-, successie- en zegelrechten en de met het zegel 
gelijkgestelde taxes, namelijk op artikel 62 ; 

Gelet op het advies van de Raad van State ; 

Op de voordracht van de Minister van Financiën, 

WIJ HEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESLUITEN : 

~aling tot wijziging van het Wetboek van de met 
het z~gel gelijkges~elde taxes. 

Artikel 1.- -- 
Artikel 211, dat bij artikel 6 van het besluit van de 

Regent van 25 November 1948 werd ingevoegd in het Wetboek van de 
met het zegel g,elijkgestelde taxes, wordt door de volgende bepa­ 
ling vervangen : 

.... I ... 
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" Ar_!ilsel _gl,l.= • ft,. (tekst van artikel 18 van het ontwerp) 'ft • •• • 

Bepalingen tot wijz~ging van de algemene verot_dening 

2R de met het zegel geliikgestelde taxes. 

Artikel 2.- 

In artikel lOl van de algemene verordening op de met het 

zegel gelijkgestelde taxes, gewijzigd bij artikel 3 van het konink­ 
lijk besluit van 29 November 1939, wordt de verwlJzlng naar ar­ 

tikel 1928 vervangen door deze naar artikel 1929• 

Artikel~ 

In artikel Il, lid 2, wordt de verwijzing naar artikel 

1929 vervangen door deze naar artikel 1931• 

Artikel 4.- 

Artikel 13 wordt gewijzigd als volgt: 
1° de laatste volzin van lid 1 wordt geschrapt 

2° de laatste volzin van lid 3, zoals dit is gewijzigd bij arti­ 
kel 4 van het koninklijk besluit van, 29 November 1939, wordt 
door de volgende bepaling vervangen : 
"in dit geval wordt de plaats, die in de kolom is voorbehouden 
voor de aanduiding van de rechten en taxes, met een pennetrek 
do or-gehaal.d ;" ;, 

3° de volgende bepaling wordt ingevoegd tussen lid 3 en lid 4 : 
(tekst van het ontwerp: artikel 1, bladzijde 2, van aan de 

woorden: ilHet aanbrengen van de zegels .<e. tot ••• bulletins 
vermeld «.), 

• •• / ft •• 
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Artikel 5.- 

Artikel lQl wordt door de volgende bepaling vervangen 

IIArtikel :L91 ••• ('tekst van het ontwerp, artikel 2) ••• '''. 

Artikel 6.- 

Artikel 193, gewijzigd bij artikel 2 van het bes1uit van 
de Regent van 23 Juni 1947, wordt gewijzigd als volgt: 

1° in lid 3 worden de woorden : "behalve dat het bestuur de be­ 
trokkenen van die sanctie ten volle of ten dele kan ontslaan" 
geschrapt ; 

2° in lid 5,Franse tekst, wordt het w00rd "directementlt door 
het woord uimmédiatement" vervangen ; 

3° lid 6 wordt door de volgende bepaling vervangen : 

"De aanvragen 9111 verlenging bedoeld in dit artikel 
bev~J zen 

samen met de/op stÎ'af van verval in de loop van de 
moeten, 
laatste 

maand van de geldigheidstermijn der documenten in handen V8i 

de ontvanger van,het tolkantoo~ waar het document gelicht 
werd, toekomen.u; 

4° lid 7 wordt door de volgende bepalingen vervangen 
van artikel 3 van het ontwerp).w' 

Il (f eks' 
•• '. 10.) 

Artikel 7.- 

Artikel 195, lid 2, wordt door de volgende bepaling 
vervangen : Il 0 ~. (tekst van artikel 4 van het ontwerp) • 

.. . . / ... 
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Artikel 8.- 

In artikel 197, lid 3, dat bij artikel 2 van het besluit 
van de Regent van 23 Juni 1947 in de verordening werd ingevoegd, 
worden de woorden: "behalve dat het bestuur de betrokkenen van 
die sanctie ten volle of ten dele kan ontslaan" geschrapt. 

Artikel 9.- 

Artikel 199, lid 1, wordt door de volgende bepaling ver­ 
vangen , II... (tekst van artikel 4 van het ontwerp) ...... n. 

Artikel 10.- 

In artikel 1914, lid 2, worden de wo orden "bij artikels 
321 en 323n vervangen door "bij artikel 32311• 

Artikel Il.- 

Artikel 1919, gewijzigd bij artikel 3 van het b~sluit van 
de Regent van 23 Juni 1947, wordt gewijzigd als volgt: 

10 in lid 3 worden de woorden : "behalve dat het bestuur de be­ 
trokkenen van die sanctie ten volle of ten dele kan ontslaanll 

geschrapt ; 

20 lid 5 wordt door de volgende bepaling vervangen : "De aanvraag 
om verlenging moet, samen met het bewijs, op straf van verval, 
die ambtenaar geworden in de loop van de laatste maand van de 
geldighei.dstermijn van het document. u. 

Artikel 12.- 

De titel die artikel.1927 onmiddellijk voorafgaat, wordt 
door de volgende ver-vang en : 

li Sectie III - Transit en regime van tijdelijke vrijstelling.". 

Artikel 13.- 

Artikel 1928 wordt door de volgende bepalingen vervangen : 
... / ... 
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IJArtikel 1928._ ••• (tekst van artikel 6 van het ontwerp) • -------- 
"Artikel 1929 ....... (tekst van artikel 6 van het ontwerp) • ---~--_ ... 

Artikel 14.- 

De artikelen 1929 en 1930 worden genummerd 1930 en 1931• 

Artikel~:: 

Aan Hoofdstuk II van Titel l, worden. een sectie V en een 
artikel 1932 toegevoegd, luidend als volgt: lIe .. o (tekst van 
artikel 7 van het ont werp) ••• If • 

Artikel 16.- 

Artikel 271, 1°, gewijzigd bij artikel 4 van het besluit 
van de Regent van 23 Juni 1947, wordt door het volgende vervan­ 
gen : "I ° ••• (tekst van artikel 9 van het ontwerp) ••• ". 

Artikel 17~ 

In artikel 272 t dat in de verordening werd ingevoegd 
bij artikel 8 van het koninklijk besluit van 29 November 1939, 
op zijn beurt gewijzigd bij artikel 5 van het besluit van de 
Regent van 23 Juni 1947, wordt het 30 door het volgende vervan­ 
gen : "3° ••• (tekst van artikel 10 van het ontwerp) ••• ". 

_6rtikel 18.;,..-: 

In artikel 28, § 1, gewijzigd bij artikel 2 van het 
koninklijk besluit van 2 Januari 1940 en bij artikel 6 van het 
beslllit van de Regent van 23 Juni 1947, worden de woorden IIHop 
en tabak" vervangen door "Suikerbieten, hop en tabak.". 

!!rtikel 19.- 

In artikel 313 van de verordening wordt een § 5 ingevoegd, 
luidend als volgt 11 § 5 •• ~ (tekst van artikel Il van het 
ontwerp) ••• tt. . ". / ... 
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Artikel 20.- 

Artike1314, § l, wordt gewijzigd als volgt: 

1° het 5°, gewijzigd bij artikel 8 van het koninklijk bes;Luit 
van 2 Januari 1940, wordt door het volgende vervangen 
u5° .... (tekst van artikel 15 van het ontwerp) ••• u ; 

20 het 6°, gewijzigd bij artikel l van het koninklijk besluit 
van 22 Juli 1939 en bij artikel 5 van het besluit van de 
Regent van 8 Maart 1947, wordt door het volgende vervangen : 
t'6° .... (tekst van artikel 15 van het ontwerp) .... fi; 

3° het 16°, gewijzigd bij artikel l van het koninklijk bes.Iuä't 
van 10 April 1940, wordt door het volgende vervangen 
"160 ••• (tekst van artikel 15 van het ontwerp) .,.. ti ; 

4° het 17°, gewijzigd bij artikel 5 van het besluit van. de Regent 
van 8 Maart 1947, wordt door het volgende vervangen: 
"17° ••• (tekst van artikel 15 van het ontwerp) ••• tI. 

Artikel 21.- 

In artikel 318 van de verordening wordt een § 5 ingevoegd, 
luidend als volgt : n§ 5 ••• (tekst van artikel 12 van het ont­ 
werp) ••• tt. 

Artikel 22.- 

Artikel 321,gewijzigd bij artikel 1 van het besluit van 
de Regent van 18 Januari 1949, wordt gewijzigd als volgt: 
A. § 2 wordt door de volgende bepaling vervangen 

ti § 2.- De forfaitaire taxe van 10 t.h .. wordt geheven, wan­ 
neer het gaat om inheemse producten, ter gelegenheid van 
de verkoop door de wever, en, wanneer het gaat om ingevoer­ 
de producten, ter gelegenheid van de inverbruikverklaring .. 
Zij dekt al de overdrachten van textielwaren, geweven of 
niet, bedoeld in § 1, Ie lid, van het ogenblik af waarop 

.... / ... 
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deze in het binnenland of in het buitenland wor-d en voortge­ 
bracht totdat zij in een van de in § L, 1° tot 3°, opgesomde 
waren worden verwerkt. Zij dekt insgelijks de latere over­ 
dro.chten van deze laatste waren totdat zij in handen komen 
van hem die ze verbruikt of ze een industriële bewerking 
doet ondergaan. 

Voor de toepassing van de §§ 2 tot 8 yan dit artikel, 
evenals van de artikelen 322, 343 en 401, § 2, wordt met het 
woord "wever" bedoeld ••• enz , , (zoals in artikel 13 van het 
ontwerp) •• ".Worden voor de toepassing van § 2, Ie lid, yan 
dit besluit niet beschouwd als industriële bewerkingen: 

1° de omwerking van andere weefsels dan breiwerkweefsels tot 
een der volgende eenvoudige confectiën : lakens, tafel­ 
kleden, handdoeken, servetten, tafellakens, zakdoeken 
zelfs indien die verscheidene artikelen geborduurd of 
met "points clairslt bewerkt zijn -, sjaals, sjerpen, hals­ 
doeken1 foulards, zakken voor verpakking; 

2° de omwerking van breiwerkweefsels tot kousen, sokken, 
sokj es', chaussons t beenstukken, kniestukken, sjaals, sj er­ 
pen, halsdoeken en foulards ; 

30 het toevoegen aan rijgsnoeren, van beslagen of gelijk­ 
aardige toeste11etjos j 

B. § 4, 1°, a,wordt opgeheven. 

Artikel 23.- 

Artikel. 322, § 3, Ie lid,gewijzigd bij artikel 2 van het 
besluit van de Regent van 18 Januari 1949, wordt door de volgen­ 
de bepaling vervangen "De forfaitaire taxe ..... (tekst van arti~, 
keI 14 van het ontwerp) ••• t1. 

Artikel 24.- 

In artikel 331, § 2, 3de lid, gewijzigd bij artikel 7 
van het besluit van de Regent van J Maart 1947, worden de woorden 

•• t / ... -e 
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ftvodden en lompenu vervangen door "vodden, lompen en oud touwwerk" • 

.1rtikel 25.- 

Artikel 1301, gewijzigd bij artikel 27 van het besluit van 
de Regent van 23 Juni 1947, wordt met de volgende bepaling aan­ 
gevuld: n ••• (tekst van artikel 17 van het ontwerp) .... ". 

Artikel 26 .. - 

In artikel 153, Ie lid, gewijzigd bij artikel 28 van, het 
koninklijk besluit van 29 November 1939, worden de woorden : "door 
de derde en vierde alinea van ortikel'1301u vervangen door de 
woorden: lIdoor artikel 1301, 3e, 4e en 5e lid.". 
Artikel 27.- 

In het bulletin voorgeschreven bij artikel 13 van de a1ge~ 
mene verordening, waarvan het model bij genoemde verordening is 
gevoegd, wordt de tekst van de verwijzing (2) door de volgende 
vervangen: tI(2) Indien de koopwaar ••• (tekst van artikelIvan 
het ontwerp) ••• ". 

Artikel 28.- 

Dit besluit treedt •••••••••• in werking. 

Artikel 29.- 

De Minister van Financi'ên is belast met de uitvoering van 
dit besluit. 

Gegeven te , de • 

VANWEGE DE REGENT : 

De Minister van Financi"ên, 
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Etaient présentsl Wa;ren aanwezig: 

Messieurs: J. SUETENS, président du Conseil d'Etat, 
De Heren: voorzitter van de Raad van 

State, 

pré si.. dent 
voorzitter 

V. DEVAUX, conseillers d'Etat 

M. SOMERHAUSEN,ruaàsheren va~ Stat~ 

E. VAN DIEVOET,assesseurs de la sectio~ de 
législation 

P. COART-FRESART,bijzitters van de afdeling 
wetgeving 

G. PIQUET, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
griffier. 

La concordance entre la version 
française et la version néerlan­ 
daise a été vérifiée sous le con­ 
tre1e de M. SUETENS. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 
(signé) G. PIQUET. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. SUETENS. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 
(signé) J. SUETENS. 

expédition délivrée à M. le Ministre 
uitgifte afgeleverd aan de H. Minister 

des Finanees. 
van Fillanciën .. 

Le janvier 1950. De Januari 1950 •. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier van de Raad van State t· 

K.MEES. 


